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AZ ORSZÁGOS BORBÉLY- ÉS FODRÁSZ ÁRURAKTÁR TAKARÉK- ÉS HITELSZÖVETKEZET HIVATALOS KÖZLÖNYE.
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Felelős szerkesztő :

R Á Ü L I K  JÓZS  r

SZERKESZTŐSÉG: VII., Csongery-utca 15., a 
hová a lap szellem i részére vonatkozó, 

minden közlemény küldendő.

KIADÓHIVATAL: V IL , Vörösmarty-utca 17.,
ahová minden pénzküldeniény és a lapra 

vonatkozó felszólamlások intézendők.

M e g je le n ik  m inden  nő l-én es 15-én. Az ipartestület telefonszáma 83 — 13.

O rs z á g o s  in té z m é n y e in k .
A magyarországi borbélyok és fodrászok szak

ipari, munkaközvetítő, rokkant-nyugdíj és temetke
zési egyesülete julius l-én lép életbe.

Szerényen indult, tele lelkesedéssel és szaktársi 
szeretettel táplált eszme, megkezdi áldásos és üdvös 
működését.

Igaz, hogy még csak csecsemő, aki a nagy 
feladatok elvégzését, nem mutathatja példaképül. 
De azonban olyan csecsemő a kinek a sors biztosan 
erőt ád, —  ha mi akarjuk, —  hogy megizmosodva 
jövőben bizakodva tekintsünk felé s nyugodt lélek
kel gondoljunk arra, hogy bármily sors csapás érjen 
is bennünket, nem leszünk áz utcának kiadva, 
hanem lesz egy helyünk, ahol joggal kérhetünk és 
szeretettel kapunk.

Emberi kötelesség, hogy önmagunkról gondos
kodjunk. Igazán legnagyobb fokú nemtörődömség 
és elbizakodottság volna az, ha öregségünk biztosí
tását nélkülöznők. A mai felvilágosult korban, 
mikor tisztában vagyunk a gazdasági helyzet meg
bízhatatlan fordulataiba, kell, hogy előtekintők le- ! 
gyünk, nehogy a társadalom kegyelem kenyerére 
szoruljunk.

Ezt akarta országos intézményünk e’érni, ezt 
akarja elérni. Azt akarjuk, hogy az ország borbély 
és fodrász iparosai minden körülmények között . 
biztosítva legyenek s bárhogy éri is a sors keze, is- 
tápolásra talál az intézménynél, mely az övé ép úgy 
mint mindnyájunké.

Az országos intézmények külön osztályai sok
ban segítségére vannak, szinte nélkülözhetetlen is 
a szaktársaknak különösen a vidékieknek.

Most a kezdet napján elösmeréssel kell szól
nunk az Országos Borbély és Fodrász Aruraktár 
Takarék és Hitelszövetkezetről, mely a budapesti 
borbély és fodrász ipartestület erkölcsi támogatásával 
a felvetett eszmét megvalósitotta.

Megalkották tehát az alapitó szaktársak a reg 
óhajtott mindazon országos intézményeket, a me
lyeknek alapszabályaiban lefektetett alapelvek szerint 
biztosítva vannak mindazon jogok, a melyek alap
ján, ha egy táborba gyűlünk össze, iparunkat fej- 
1 esethetjük, kontárok és piszkos konkurreociától 
megvédhetjük, gazdasági érdekeinket hathatósan 
előmozdíthatjuk s addig mig munkaképesek vagyunk 
csekély, de sőt semmi anyagi áldozat nélkül arra 
az esetre, ha fiatal erőnk elhagy vagy megroppan' 
s kihűl kezünkből a munkás szerszám, országos 
intézményünkben a nyújtandó nyugdíj és temetke
zési járulék által biztosíthatjuk magunknak és ha
lálunk után a családunknak a legszükségesebbet, 
legalább a mindennapi kenyeret. Miáltal özvegyeink 
és árváink fájó könnyei egy részét törüljük le.

A magunk és családunk jövőjéről tehát a mi 
lelkünk legfőbb óhaja, országos intézményeinkben 
az élet nehéz küzdelmei között is gondoskodhatunk 
és pedig olyképen, hogy az vajmi csekély, de sót 
semmi anyagi áldozatunkba nem kerül.

Például : Ha valaki az egyesület szakipari osz
tályának (32. §), a rokkant-nyugdij osztály I. cso
portjának (33. §), a temetkezési osztály I. csoport
jának (34. §) tagja fizet havota összesen 2 kor. 75 fill.

Ezen befizetésért élvezi a munkaközvetítést 
(1Ü. §), havi 25 korona nyugdijat (47 §), 100 korona 
temetkezési járulékot (54. §).

Figyelmeztetés. Az orsz. borbély- és fodrász áruraktár szövetkezet, igen szép és tartós kivitelben 
készít fodrász üzlet berendezéseket és felszer élmény eket egyszerű és a legfinomabb kivitelben, kész
pénz és részletfizetésre is. Nagy keresletnek örvend a saját illatszer gyárunk által készített fejvizek, 
illatszerek és Bay-rum. Valódi Pollárt kés és fenőszijak. Zó ni Antal bajuszkötő készítési vállalatát 
országos szövetkezetünk átvette és a készítést tovább foiyíatja. A jó hírnévnek örvendő Rákóczi, Lehel, 
Dózsa és Bulem jó bajuszkötők ezután csakis szövetkezetünk áruraktárána! kapható.
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Mivel országos szövetkezetünk kötelezte magát 
arra, hogy a mely egyesületi tag a szövetkezet ■ 
áruraktárálól, havonta ugyanolyan árban, mint bár
melyik kereskedőtől csak 15 korona árut vásárol, 
annak tagsági diját a szakipari osztálynál a szövet
kezet pénztára a tag helyett havonta megfizeti.

Azon tagokért pedig, akik havonta 30 korona 
értékű áiut vásárolnak, a szakipari osztály és a 
nyugdijosztály I. csoportbeli tagsági diját fizeti meg | 
a tag helyett a szövetkezet.

A ki pedig havonta 40 korona értékű árut 
vásárol a szövetkezetnél, annak tagdiját a szakipari 
osztálynál, a nyugdijosztály I. csoportjánál és a 
temetkezési osztály I. csoportjánál fizeti meg a 
szövetkezet.

Országos szövetkezetünk tehát megteremtette a , 
módot és alkalmat arra, hogy azzal az összeggel, | 
a mii havonként ajándékoz a kereskedőknek áru- ! 
bevásárlás által, minden szaktárs magának es csa
ládjának nyugdijat és temetkezési járulékot bizto
síthat. Ezenfelül ingyen munkaközvetítést élvez és 
a szakipari osztály által iparunk fejlesztésére, elő
mozdítására és megvédésére szükséges anyagi esz
közökhöz is minden más megterheltetés nélkül 
hozzájárult.

A ki pedig az I. csoportban megállapított ösz- 
szegnél több nyugdijat és temetkezési járulékot 
kíván magának biztosítani, de árufogyasztása havonta 
nem tesz ki annyi összeget, hogy annak százalék
engedménye a magasabb csoportbeli tagdijakat fe
dezze, a ráfizetendő összeg csekély anyagi áldo
zatba kerül.

K opaszság  é s  ha jszín .
— A „Fodrász Újság" eredeti tárcája. —

Igen gyakran azt állítják, hogy az ember nem ismeri 
magát, sem a lényegét, sem jellemét, sem pedig a külsejét. 
Az önszeretet megnehezíti az Ítéletet s a két elsőnek, a 
megbirálására tulajdonképen csak a modor, az elismerés 
vagy a gáncs, melyben mások által részesfalünk, áll rendel
kezésünkre s épen azokra a gyakran közfelfogássá vált disz- 
tingciókra szoktunk a legkevesebb súlyt fektetni. Hogyan néz
zünk ki ? Azt tulajdonképen a tükörnek kellene megmutatni, 
azonban úgy látszik, kogy az nem adja híven vissza kontú
runkat, mert nem igen akarjuk felismerni benne igazi 
ábrázatunkat.

Ezekkel szemben azonban sok oly tüneteket árul el 
nekünk a tükör, melyek felett a legőnszeretőbb ember sem 
szokott kételkedni. Amikor betegség bánat és gond, vagy 
amint az leggyakrabban áll, az öregség fehéríti halántékunkon 
a hajunkat, sőt egész koponyánkat megkopasztja e legfonto
sabb természeti díszünktől, ezt a szomorú tényt már elhisz- 
szük annak a fényes üvegnek, sőt szomorúan konstatáljuk, 
hogy bizony, oda van az a bizonyos arany ifjúságunk is.

Épen a haj őszülését, vagy annak teljes elvesztését 
szoktunk, mint az egykor legkétségtelenebb bizonyítékának, 
a legfájdalmasabb érzéssel tudomásul venni, mert ez a szo
morú tény legbeszédesebb tanúja. S ha másokkal szemben 
e jogos tanú vallomását nem is akarjuk igaznak elismerni,

Értsük meg tehát a nagy alkotó eszme hord- 
erejét mindannyian.

Saját, jól telfogott érdekében ne legyen szak
mánkban senki, aki országos egyesületünk és or
szágos szövetkezetünknek önmaga és családja jövő
jének biztosítása céljából tagja lenni nem akar.

Felvilágosítással és alapszabályokkal az érdek
lődő szaktársaknak szívesen szolgál az iroda (VII., 
Csengery-utca 15 )

Szaktársak ! Saját ügyünk magunk kezében 
van, rajtunk múlik, hogy jövőnket biztosítsuk. Ha 
szeretettel karoljuk fel intézményeinket, amely a 
humanizmus nevében indult, akkor az Isten áldása 
fogja kisérni működésűnket.

| Testületi üggeh. j
i__________________________________________ i

€lőljárósági ülés.
— 1913. junius 27-én. —

Jelen voltak: Müller Károly elnök, Fülöp János alelnök, 
Flesch Péter pénztárnok, Skaloud István, Wéber Károly, 
Schmiedt János, Blasity Ráda, Rippl József, Uram József, 
Friedrich Rezső, Hepp Ádám, Molnár Gyuln; Jetieb József 
előljárósági tagok, Sztanbovics Sándor, Zsivánovits Milán, 
Klekner Ferenc számvizsgálók és Könyves Kálmán jegyző.

Elnök szívélyesen üdvözli a megjelenteket s a határozat- 
képesség konstatálása után az ülést megnyitja.

Napirend 1. pontjánál a jegyzőkönyv felolvastatott és 
észrevétel nélkül hitelesíttetett.

Napirend 2. pontjánál az elnök jelenti, hogy az uj üz
leti záró törvény érdekében fen x járt a kereskedelemügyi

önmagunkban azonban nem igen emeljük & hamis vallomás 
vádját ellene. . . ,

Most már az a kérdés merül föl, hogy a tudomány 
mai állásánál, vájjon lehetséges-e valamit tennünk ellene ? A 
hajhullás, mely végre tőbbé-kevésbbé kimondott kopaszságra 
vezet, indokolt állítással az életmód következménye. Az 
alopéciát (nem tévesztendő össze az alopécia areatával) amint 
a tudósok a hajhullást, illetve kopaszodást nevezik, tehát 
lehetne gyógyítani, ha az életmódunkat ennek megfelelően 
megváltoztatnánk. Ezt persze könnyebben lehet mondani, 
mint eredményesen keresztülvinni, különösen ebben a kér
désben, melyben a világ semmiféle tudósa nem tudja teljes 
biztossággal megmondani, hogy életmódunkban milyen szo
kások ártalmasak, milyenek nem azok és milyeneket hagyjuk 
el és milyeneket vegyük fel arra, hogy fiatalkori dús hajza
tunk aggkorunkban is megmaradjon ?

Amennyiben azonban évszázadok óta az orvosok azon 
nézeten vannak, hogy vannak utak és módok arra, miszerint 
a kopaszodást meg lehet akadályozni vagy elodázni, úgy nem 
kevesen közülük azon fáradoztak, hogy ezeket az utakat és 
módokat megtalálják. Az a nagy szerep, melyet a mikrobák
nak sok betegségnek a keletkezésében tulajdonítottak, azt a 
reményt engedte táplálni, hogy a bakterologia a rejtély meg
fejtéséhez a kulcsot megfogja adni. Ma azonban már tudjuk, 
hogy a mikrobák mitsem tehetnek azon terrénum nélkül, 
amelyen letelepszenek. E jól ápolt és tisztán tartott terület, 
a gaz számára alkalmatlan hely s igy egészséges, jó vér által 
táplált fejbőr sem alkalmas egy rossz bacillusvegetáció be- 
fészkelődésére.
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minisztériumban, a hol azt a felvilágosítást nyerte, hogy ipa
rosokra az uj törvény nem szól, tisztán csak a kereskedelmi 
alkalmazottakra vonatkozik. Amennyiben a munkarendünk ez 
évben lejár, a múlt tapasztalatain okulva, ajánlatosnak véli, 
hogy büntető szankció vétessék b3, hogy végre normális vi
szonyok helyreálljanak. Ily irányban az elnökség az intéző- 
bizottságokkal érintkezésbe fog lépni.

Helyeslőleg tudomásul vétetett.
! Jelenti, hogy Szigeti Gyula előljárósági tagot, mint ipa

rost, súlyos sértés érte, amennyiben mint a napi lapban ol
vastuk a Szécshényi fürdőből kiutasították, annak dacára, 
hogy jegyét megváltotta.

Mint polgárok és mint szakemberek, az ilyen eljárást 
nem hélyeselhetjük, mert hiszen a fürdő a fővárosi polgár
ságé s nem egyesek magántulajdona és igy külömbséget tenni 
egyik polgár és a másik között nem szabad. Jelenti, hogy 
a Demokrata-kör magáévá tette az ügyet s elégtételt kíván 
szolgáltatni megsértett szaktársunknak.

Indítványozza, hogy az elöljáróság csodálkozásának ad
jon kifejezést, hogy ilyen esemény megtörténhetett s teljes 
mértékben csatlakozik a Demokrata-kör mozgalmához.

Az elöljáróság az indítványt egyhangúlag elfogadta.
Napirend 3. pontjánál az elöljáróság elhatározta, hogy 

julius és augusztus hóban ülést nem tart s megbízta az elnök
séget, hogy a beérkezendő folyóügyeket, saját hatáskörében 
intézze el.

Folyóügyek letárgyalása után, az elnök kellemes nyara
lást kíván az elöljáróság tagjainak s az ülést bezárta.

S z a k la p u n k  hü o lvasó i.
Sokszor botránkoztam már a fölött, hogy sok szaktár

sam a szaklapunkat csak futólag nézi át, aztán mint egy 
értéktelen papírt félreteszi kezeügyéből. Átnézi a vezércikket, 
majd gyorsabban fut végig a többi cikkeken, de anélkül, hogy 
azt figyelmesen átolvasta volna. Mint aki már eleve tudja 
annak tartalmát, teljes lelki megnyugvással fordítja ama ol
dalát, amelyet figyelmesebben szemlél. (Nem olyan figyelme-

- ___________v_______ - ____•_______ ._____________

Gyakran bizonyos betegségek okozzák a haj kihullását. 
Typhus, idegesség, skarlát, rák, sőt fogfájás, orr- és gégeba
jok is előmozdíthatják a hajhullást, amely azonban betegség 
gyógyulásával szintén megszűnik. Ilyen hajhullásról azonban 
tt nincsen szó, hanem olyan hajhullásról, amely lassan a 

teljes kopaszodáshoz vezet, olyan kopaszodásról, amely, ha 
egyszer megkezdődött, állandóan permanenciában is marad* 
Akkor vagy egy kis hajkoszoruval meg kell elégednünk, vagy 
pedig a parókához kell folyamodnunk.

Felvetődött gyakran az a kérdés, hogy miért kell a 
férfiaknak gyakrabban a megkopaszodás szomorú tünete alatt 
szenvedniük, mint a nőknek. Mérvadó erre két ok. A férfi 
fővege nyomja az artériákat, megakadályozza a vérkeringést 
és ezzel egyidejűleg a hajterület táplálkozását is. A levegő 
is fontos tényező, melyet a légmentes kalap szintén elzárja. 
A kalapok közül különösen a cilinder ártalmas, a hő alatta 
nyáron különösen nagy fokot ér el s annak a hajnak ugyan
csak erősnek kell lennie, amely e nagy hőfoknak s ennek 
következtében keletkezett transpiracionak, illetve ennek káros 
befolyásának ellen tud állni.

Ezideig a férfiak sokkal többet szenvedtek a kopaszság 
Alatt, mint a nők. A nők kalapjai mindenkor könnyebbek, 
levegősebbek voltak, többet tartózkodnak otthon s ha már 
nem is ölik már magokat bele a régi jó magyar asszony 
gondjaiba, olyan munkát végeznek, mely az agyat, meg az 
idegrendszert nem túlságosan veszi igénybe. De a mióta a 
nők is tollal és virággal dúsan megrakott fövegeket, hamis 
fonatokat és loknikat hordanak, hajukat minden kétes minő

sen, mint a napilapok „ló-sport“ rovatait.) Ki lépett a mun
kaadók sorába és hol ? Majd nézi, hány üzlet eladó stb. ami 
az apró hirdetésekhez tartozik. Hogy mi abban a vonzó erő, 
azt igazán nehéz volna megállapítani ? Nehéznek pedig azért 
mondható, mert szakmánk emberei sohasem nyilvánítják 
érzelmeik tiszta igazságát, egyes esetben pedig éppen ellen
kező véleményt kapunk kérdéseinkre.

Ki tudná tehát ilyen emberek gondolatmenetét megis
merni és érzéseikről tiszta képet alkotni.

Azt hinné az ember, hogy a fodrász iparos él a leg
jobb módban, bővelkedik a főid javaiban, jövedelmük jó és 
kielégítő, szóval gondnélküliek, a föld legboldogabb néprétege.

Ha nem fodrász a megfigyelő, úgy szentül meg van 
győződve, sőt irigyli boldogságát a mi nem egyéb a legna
gyobb nemtörődömségnél, a nembánomságnál. Lehet ugyan, 
hogy én tévedek és fentebb mondom is a fodrászok lelkivi
lágának megismerés lehetetlenségét.

Róma egykori királyáról maradt egy hiteles jegyzet és 
lehet, hogy azt példázzák : Az egykori király azt kérdezte az 
ország főembereit, mit csinál a nép ? Mulat, táncol, vigad 
fenség felelték. Szállítsátok le az adót. rendelkezett a király. 
Kővetkező évben ismét megkérdezte a király főbb embereit 
a nép helyzetéről. Szomorkodik, sir, jajgat tájékoztatták ki
rályukat jóindulattal, az ország őrei. — Egy pillanatig gon
dolkozott a király, majd keményen rendelkezett, hogy emeljék 
fel az adót. — Anekdotának elfogadható, de mind komoly 
irányadó az ember megélhetésére bajosan válna jónak.

Egy tény kétségtelenül állapítható meg azonban, hogy 
a fent jelzett mondat, avagy más egyéb okai rejtőznek szak
társaink lelkében, melyből kiszivárog a könnyelmű érzület.

Szemmelláthatóvá válik az az érzület, amely szenvedé
lyesen átkarolta lelkét s amelyet fentebb könnyelműségnek 
neveztem azokon a gyűléseken, amelyeket az, ipar,testület 
lelkes vezetősége azon célból hiv össze, hogy megállapítsa a 
közakaraton az előmunkálatokat, mely iparunk előmeneteléhez 
vezetnek.

Hányán tudják a gyűlés befejezése után, mi is történt

ségü zagyvalékkal festik, de mindenek előtt azóta, hogy a 
létért való küzdelem leányainkat is az életbe kényszeríti, 
fitestvéreik oldala mellett tanulnak és küzdenek, az orvosok
nak már alkalmuk volt megfigyelniük, hogy őnekik is köny- 
nyebben hull a hajuk s az ö sorsuk is mindsürübben a ko
paszodás lészen. Ez elég bizonyíték arra, hogy szellemi túl 
erőltetés, az idegrendszer tulerös felcsigázása, gond, éjjelezés 
mily befolyással van a hajnövésre. A csendes, gondtalan 
életmód tehát ugylátszik a legjobb szer arra, a természetadta 
legszebb díszünket, hajunk megtarthassunk.

Ami most már a fehér haj kérdését illeti, arra külön- 
féleképen megfeleltek a tudósok. A híres orosz-francia or
vostanár Metschnikoff azt hiszi, hogy bizonyos sejtek emésztik 
fel a haj színét, illetve festékanyagát, ’ mely sejteket e tulaj
donságukért pigmentophogoknak nevezte el. Ez az elmélet 
azonban semmi esetre sem talál még általános elfogadásra. 
Általában a hó lassan terjeszkedik ki a fejünkre s könnyen 
lehelséges, hogy a terjeszkedés gyorsasága ellen valamit tenni 
lehet. Ha azonban a sok szer közül egyik sem használ, akkor 
bele kell törődnünk a sorsunkba, vagy a festékhez kell nyúl
nunk, amint azt hölgyeink oly gyakran cselekesznek. A haj 
régi színét visszakapni, az lehetetlen, még akkor sem, ha az 
ifjúkorunkban, vagy hirtelen rettenetes ijedtség folytán őszült 
is meg. Ajánlások, melyek ezt biztos kilátásba helyezik, meg
lehetős gyakoriak ugyan, ezek azonban azok az áldozatokra 
pályáznak, amelyekből még a mi előrehaladott korunkban is 
fölös számban találtatnak.

Delta
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az imént? (Ezzel témával különben a t. szerkesztő ur enge
dőimével a legközelebbi jövőben fogla'kozom.)

A „Fodrász Újság* olvasókörével akartam kissé foglal
kozni, vagy inkább a nevezett újság kritikusaival, kiknek 
szűk, kicsike az újság, nem a külföld nagy illustrált szaklapjai. 
Tény, hogy kritizálni vagy önzetlen munkát végezni kellő 
távolságban áll egymástól. Milyen könnyű követelni anélkül, 
hogy bármilyen áldozatot hoznák. Biztosítom önöket „kritikus* 
urak, hogy ha önök akként bocsájtják áldozatkészségüket a 
szerkesztő rendelkezésére, mint a hogy a lap érdemdús szer
kesztője iparkodik megvédeni az önök érdekeit is éppen úgy, 
mint a többiét, akkor merülhet csak fel panaszuk. így azon
ban gyarlón gondolkozni és érdekelten hanyagságukat ezzel 
okolják. Ez gyanúsítás. Azokat a kis ujjal is megbántani a 
legnagyobb bűn, akik fáradságos munkával iparkodnak nem 
csak a szomszéd, hanem az önök szekerét is kihúzni a 
kátyúból.

Gulyás G yörgy

A f r iz u r a  és  a  fo d rá s z .
A helyzet. — A szakiskola. —  Az 
uj frizura divat. — A divat válto
zások és a fodrász. — A hölgy
fodrász helyes szellemi képzése. —  
Szaklapunk állandó théma ro
vata. —  Hasonlat Bécs és Buda
pest divatja között. — Külföldi 
szakújságok hirei.

A háború réme már elült. Jó termésre van kilátás, az 
ember már azt hinné, hogy minden rendben van, ismét jó 
idők következnek.

Mérlegeljük azonban csak az események alakulását. A 
rósz tél után, a háborútól való nyomasztó félelemtől fölsza
badult közönség mintha valóban úgy élne, mint a háború 
eshetőségének előtte. Sok lakodalom, menyasszonyi és al
kalmi frizurák elkészítése kínálkozott kárpótlásul. Es mégis 
mintha valami nem volna rendben. Nincsen pénz l Hát az
előtt volt ? Dehogy, azelőtt sem volt több, csak valahogy 
mégis jutott mindenre. A közönség tartózkodó, még mindég 
kétkedve fogadja a helyzet tisztulását bizonygató híreket. 
Politikai életünk láthatárán is vésztjósló, fekete felhők mutat
koznak. Egy csöppet sincs még minden rendben.

Elsősorban azonban nem szabad megijednünk. Aki biz
tos alapokon épített, aki sokoldalú szaktudással rendelkezik, 
munkálkodva tekint a bekövetkezők elé. Kétszeresen sajná
latos tehát épen most, Müller Károly ipartestületi elnökünk 
azon szomorú híradása, mely szerint a kellő tanerővel és a 
minden követelménynek teljesen megfelelő testületi szak
iskolánkat kevesen látogatják. Nincsem annyi alkalom, nin
csen annyi szó, mely elégséges volna a szakiskolák látoga
tásának észszerüségét kellőképen propagálni. A jövő küzdel
meire csakis az készül föl teljes biztonsággal, aki szakisme
reteit nem szűnik meg állandóan fejleszteni.

Már jóval előbb jeleztem, hogy a választékos frizura 
divatjának uralma hova tovább letűnik. A szeszélyes divat 
terén, ha lehet a kialakulásból következtetni, megállapítható 
az előbb mondott. A választék nélküli, habosabb frizura első
sorban az általános érdeket fogja szolgálni. Hölgyeinknek 
ugyanis általában nem volt előnyös a fej formáját érvénye
sítő lapos, kis frizura, hiszen alig találtunk hölgyvendégeink 
körében olyanokat, akik az újdonság ingerének hatása alól 
fölszabadulva, továbbra is ragaszkodtak volna a teljesen fej
hez simuló lapos frizurához.

A divatalakulásokat ha figyelemmel szemléljük, az egész 
vonalon észrevehető, sokszor az erőszakolt uj. Hölgyeink 
sokszor a legképtelenebb divatvéltozásokhoz hamar tudnak

alkalmazkodni. A sok közül talán érdekes a szoknyadiv^t 
alakulását figyelembe venni s ha tudunk következtetni 
szembeötlő a frizura divatjának uj irányú változásának ana
lógiája.

Hölgyeinknek a szeszélyes divat változásokhoz való 
alkalmazkodását minden fodrásznak eminens érdeke figye
lemmel kisérni. Érdeke már azért is, mert hölgyeink kedves 
thémája a divat és mert hölgyvendégünk azt az egy órát, 
melyet műhelyünkben tölt, szereti, ha őtet érdeklő társal
gással rövidítjük meg. Eredeti és erősen ide vonatkozik egy 
öreg fodrásznak ama megjegyzése, hogy hölgyfodrászaink 
szaktudásának fejlettségével egyáltalában nem tart lépést tár
salgási képessége — tartalmassága. Ez alkalommal tehát 
igen fontos tényezőként ajánlom, hogy azok a fodrászok, 
akik a női fésülést elsajátították, élénken foglalkozzanak 
azokkal a kérdésekkel, eszmékkel, melyek hölgyvendégeink 
érdeklődésére méltán számíthatnak. Ne gondolja azonban az 
olvasó, hogy a divat és a konyha eszmeköréből merül ki 
társalgásunk anyaga. Szó sincs róla. Művészeti kérdések, a 
most divatos társadalom tudományi kérdési? sok-sok eszmét 
szolgáltatnak. A női fésüléssel foglalkozó fodrász ne csak jó 
munkájával emelkedjék tehát a fodrásznők munkája fölé, akik 
üres pletykáikkal, rövid ideig képesek csak lekötni hölgyeink 
figyelmét. Ellenkezőleg, a hölgyfodrász olvasson sokat, érdek
lődjék a művészeti és divat események iránt s a most diva
tos társadalom tudományi kérdésekkel ismerkedjen meg, hogy 
mindezekről beszélhessen és legfőbbképen ezekről beszéltetni 
tudjon. A kellemes társalgó mindenkor az, aki változatos 
eszméket tud úgy megválogatni, hogy a hallgató érveit és 
megegyezéseit örömmel közölje. Szaklapunknak tehát egy 
olyan állandó és tartalmas rovat volna, mely min dezen 
hasznosítható eszméket fölölelné s igy a modern hölgyfodrász 
már mintegy dióhéjban, az összes eseményekről értesülhetne, 
ezekből társalgása közben meríthetne. Ezen eszmét szak
lapunk vezetőségének figyelmébe ajánlom.

Egy hölgyvendégem eredeti megjegyzését említem meg. 
Összehasonlítva Bécs és Budapest divat Ízlését, arra a kö
vetkeztetésre jutott, hogy Bécs inkább London, Budapest pe
dig Páris divatjának hatása alatt áll. Bécsben szebb angol 
kosztümöket, Budapesten pedig szebb francia ^ruhákat látott. 
Úgyszintén a frizurák Budapesten sokkal lezserebbek, franciá- 
sabbak, mint Bécsben. A bécsi fodrász a nagy kereslet kö
vetkeztében, kifinomult ízlés következtében művészebb, szebb 
keresztülvitelt involvált, de a pesti frizurák felépítésében sok
kal több van a merészebb és könnyebh francia Ízlésből.

Londoni szaktársaink egyesületük ötven éves évfordu
lóját ünnepelték. Ez alkalommal mintegy húsz elsőrangú uj 
modell frizurát mutattak be. Eredeti, hogy saját hajból alig 
fésültek. Majdnem kivétel nélkül transformátió segítségével 
állították elő a frizurákat. A frizurák általában a bieder- 
mayerei és a rococo korabeli frizurák motívumaiból merí
tettek.

Párisi szaktársaink a hatalmas sportesemények hatását 
élvezik. Igen sok előkelő és költekező idegen tartózkodik 
Párisban. A hölgyfodrászok egészen uj frizurákkal kedves
kednek vendégeiknek. A választék teljesen letűnt s az alkal
mazott hajmunkák változatainak se szeri, se száma. Igen 
előnyös, könnyed frizurát láthatunk francia szaklapunkban, 
a sok hamis haj pedig, hogy nem lesz kárunkra, talán bizo
nyítani se kell.

Berlinben erősen készülnek a nemzetközi verseny fésü
lésre. Berlin ma a nagy méretek varázsa alatt áll, s ennek 
befolyása alatt e i a versenyfésülés sem fog elmaradni, az 
egész vonalon érvényesülő nagy méretek mögött. A bécsi 
kiállítás a bécsi fodrászoknak nincsen kárára. Budapesten és 
szép hazánkban pedig — politizálnak.

Bányász H enrik .
» • '■  ••• ■.... ;• ,. .■
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frizura ünnepélyes alkalmakra.

1. ábra.

A hajat hátrafésüljük és nyakban megkötjük, 
de a fül melletti részeket szabadon hagyjuk.

4. ábra.

Egy ondulált hamis részt az előhaj mögé tű
zünk és szélesen hátrafelé terjesztjük és végeket 
befelé hajtva és a nyaknál alkalmazott csomóhoz 
illesztve.

5. ábra.

Az előhajat kissé a homlokba huzgáljuk. Elől 
virágkoszorut, vagy diszabruncsot lehet alkalmazni.

H Í R E K .

Most elől frizettát alkalmazunk, melynek kis 
fésűjét hátulról előre tolva erősítjük meg, majd az 
oldalokon is jól megtüzzük, azután az oldalhajat 
hullámosán a fülre fésüljük és a középrészt lazán 
hátra.

3. ábra.

A megkötött nyakhajból egy slupfnit jobbra, 
másikat balra és a harmadikat középre alkotunk.

Értesítés.
Felhívjuk figyelmét arra, hogy a pénztárunk mellé ren

delt székesfővárosi behajtási osztály f. évi junius hó 1-től 
kezdődőleg a kőzadók módjára behajtandó pénztári járulék- 
hátralékok végrehajtását nem egyénileg, kézbesítendő intések
kel fogja megkezdeni, hanem a közadók kezeléséről szóló 
1009. évi XI. te. 46. §-a, illetve az 1912. évi 100.000. számú 
pénzügyminiszteri utasítás 119. §-a értelmében az intést hir
detmény kifüggesztése által eszközli. A hirdetmény kifüggesz
tése után az abban megjelölt 8 napi határidő leteltével azon
nal a zálogolást fogja foganatosítani.

Felhívjuk tehát saját érdekében, hogy a zálogolási költ
ségek elkerülése végett a járulékokat pontosan befizetni szí
veskedjék.

Budapest, 1913. junius hó 1-én.
Kiss Jászai

igazgató. elnök.
*M *

Az orsovai kir, járásbíróság 1910. évi B. 3/3. számú 
ítéletével megállapította, hogy a betegsegélyezési járulékok 
felének az alkalmazottak béréből való levonása és a pénztár
hoz való be nem szolgáltatása a büntetőtörvénykőnyv 355. 
§-ába ütköző sikkasztás. Ez az Ítélet — minthogy a temes-
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vári kir. Ítélőtábla az ellene benyújtót semmiségi panaszt 
elutasította — jogerőre emelkedett.

Pénztárunk igazgatósága folyó hó 2-iki ülésében elhatá
rozta, hogy a kir. járásbíróság fentebb említett jogerős ítéle
tét az összes hátralékos munkaadókkal közli.

Midőn igazgatóságunk e határozatának ezennel eleget 
teszünk, felhívjuk a t. Gim figyelmét arra, hogy amennyiben 
fizetési kötelezettségének eleget nern tesz, pénztárunk pénz
ügyi egyensúlyának fentartása érdekében kénytelen lesz a 
kötelezettségeiket nem teljesítő munkaadókkal szemben min
den törvényes eszközt igénybe venni.

Budapest, 1913. junius hó 2-án.
Tisztelettel

Kiss Jászai
igazgató. elnök.

Házasság. Ambach Ferenc szaktársunk házasságot kö
tött Zóni Terikével, Zóni Antal fővárosi szaktársunk nővéré
vel. Gratulálunk.

M illió  m o s  b o rb é ly
v a g y  p i s z k o s  k o n k u r r e n c i a .

Az alábbi hirdetést osztogatják a Józsefváros világos
utcáin.
C A A A  1 ,A f A n a  összértékű emléktárgy kerül 
J U U U  K u r u i i a  osztásra S á r i k  R é z
borbély- és fodrász-üzletében Vili., Práter-utca 35. szám,

ki
éi

hol mindenki, ki borotválkozik vagy hajat vágat, teljesen in
gyen minden ráfizetés nélkül, a szelvények atadása ellenében

értékes tárgyat kap.
S z á z  k o r o n á t  k é s z p é n z b e n
azonnal kifizetek annak, ki ezen hirdetés után 2 ezrediknek 
jön he.az üzletbe, borotválkozni. J.utaloqaszelvényt mindenki kap. 

Figyelmes, pontos kiszolgálás. Rendes árak.
Nincs unalmas várakozás.

M T  P r á t e r - u t c a  35. s z á m .
Igaz, hogy a közjegyzői leiét hiányzik. a-o/n-m ezon hir

detés nem fedi a tisziességes konkurrenciat. Tamáskodunk 
abban, hogy a hirdető szaktársunk — bármilyen vagyonos 
legyen is — 5000 koronát letétbe helyezne, mint minden 
becsületesen hirdetőnek erkölcsi kötelessége.

Úgy látszik a nyár melege, tékozlóvá tette, könnyen 
dobálódzik az ezrekkel, mert a százak is hiányoznak.

Ugyan mit nyer, aki nyerni fog ? Szegény saj.nálatra- 
mélló tatár 1

Lapszerkesztő bizottság : M üller K áro ly  Külöf, János. 
Az ipartestület jogtanácsosa: Dr. Rév&y Zoltán  ügyvéd

lakik IV., Veress Pálné-utca 14. sz.
Kiadja : Nagel István ^könyvnyomdája Budapest,

VII., Vörösmarty-utca 17.
Teljes fodrász-üzleti berendezés alig használt, szép nagy 

tükrökkel, eladó. —  Kovács, V I., Angol-utca 2b. szám.

Számtalan sok már azoknak a száma, a kik az országos 
borbély és fodrász üzletek adás-vevési iroda utján vásároltak 
maguknak megfelelő jó üzletet. Keresse fel ezen irodát, díj
talanul kap utasítást az előjegyzett fodrász-üzletekről VII., 

Kőfaragó-utca 5. szám. Irodai órák délután 2— 4 ig.

Állandó kisegítést keresek a IX. vagy X . kerületben. —  
Leveleket a Fodrász Újság kiadóhivatalába B. S. jeligére kérek.

Ezúton is hálás köszönetét mondok az országos borbély és 
fodrász adás-vevési irodának, hogy fodrász-üzletemet oly tisz- 
teségesen a megbízatásomnak mindenkép megfelelően eladta. 
Közreműködésükért és pontos eljárásukért ezen irodát bárki
nek ajánlom. Budapest, 19 3. junius 23. Nagy Mária, Mátyás

tér 5/a. szám eladó.

Fodrász-üzlet konkurencia nélkül, lelépés nélkül, a vevő csu
pán csak a berendezést fizeti. Berukkolás miatt, rögtön átadó. 
Szívességből megtudható: IX., Telepi-utca 25. Fodrásznál.

Fodrász-Üzlet, mely 35 év óta áll fenn. a főváros legélén
kebb pontján, előkelő számos régi vendégektől látogatva, 
családi ok miatt, eladó. — Bővebbet: Szidnaynál, testületi 

iroda, VII.. Gsengery-utca 15._________________

Üzletátalakitás miatt, 4 drb keyeset használt, kifogástalan 
jó karban levő borbélyszék és cimtábla jutányos árban ela- 

datik. —  Szilasi Károly, Budapest, L, Fehérvári-ut 31,

B & ny& sz : Fodnószok ta n k ö n y v e
Ez év szeptember havában jelenik meg 

Bányász tankönyve, mely felöleli mindazon isme
reteket, melyet jövő boldogulása érdekében, minden 
törekvő fodrásznak el kell sajátítania.

Akik 2 koronát már most beküldenek, a köny
vet megjelenése után azonnal megkapják postakölt
ség nélkül.

Akik egy levelezőlapon bejelentik, hogy a 
könyvet megjelenése után hajlandók átvenni, után
vétellel szállítom 2 koronáért.

A könyv ára a megjelenés után 3 korona. Mi
után szerző igen drága kiállítású könyvet irányozott 
elő, ezennel fölkérem az igen tisztelt borbély és 
fodrász-mester urakat, hogy támogatásukkal lehetővé 
tegyék a szerző ideális törekvését.

Az előfizetők számának arányától függ a 
megjelenő rajzok száma és a könyv terjedelme.

A könyv augusztusban már nyomdába: 
iön, kérem tehát mielőbbi értesítésüket.

r . . .  i i* „, v. .>r- < . • ..Kiváló, tisztelettel,.«. .«u

K e p p ic h  Z s ig m o n d
EEEE3 A R A D .  1 = 3

A Bányász „Fodrászok tankönyve" kiadója.

Bétnyász : F o d rá szo k  ta n k ö n y v e

JOSEF HELLER, MÜNCHEN
Rumfordstrasse l/a.

Első és leg rég ibb  dé ln ém et beretvagyár és hom oruköszörű lda
Különleges üzlet teljes fodrászberendezésekben.

i i  12 l e g n a g y o b b  k i t ü n t e t é s .  t i

Különlegesség: Val.ang.beretYák saját homorú köszörüléssel.

Védjegy: Josef Heller, Miichen topj® törv. bejegyezve.
Monachia borotva

lehúzásra '/«. V8, 4/s szóles, darabja 3 korona. 
Bejegyzett védjegyek.

Francia beretvák: 10, 13, 16 mm. széles „Pier-
ron“ bej. védjegygyei, francia haj- és szakállollók 
„Pierron" védj. különféle alak és hosszúságban. Haj
ós szakállvágó-gépek. csakis kipróbált gyártmányú.
Juwel, Koh-i-noor, Dalila, Aesculap, Mundus. Kitűnő 
víz- és olajlehuzó kövek, szíjak és Ádám, valamint minden 

fodrászkellékek, kötszerek és illatszerek.
Régi borotvák, hajvágó gépek és ollókköszörülése, gondosaik 

és legrövidebb idő alatt eszközöltetnek.
Gazdagon illusztrált árjegyző* ingyen ás, bórraentve.;
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Tt> ri <z rr o m bőrkeményedés, sze
A y  ^  ö  ̂  tnölcs 48 óra alatt elmulil

a „CANNAB1N" használata után.
Üvegje 1 kor., postadijjal 1 kor, 40 fül,,

3 üveg bérmentve 3 kor.

E x d b Is í op  hintőpor  |cztadIstb'3ésnaPónaíIIJ«
megszünteti.

1 doboz 1 kor., postadijjal 1 kor. 40 fül.,
3 doboz bérmentve 3 kor.

Elönyárak fodrászoknak:
10— 24 drb rendelésnél frco-frco és 30% engedmény 
24 — 50 „ „ „ 35%
50— 100 „ „ „ 40%

Postán küldi a pénz előzetes beküldése, vagy
utánvét mellett

Dr. F L E S O H E.
„Korona" gyógyszertára

;— =  < 3 -  - S T  Ő  3 3 .  3 0 . _ _ _ _ _ _ _ _

L i e g o í e s ó b b  -m  
i’laiNi forráü) !

Fodrászai! és cosmetikai czikkekben.
Nagy újdonság arczviz Compoziczió, mindenki házilag ké
szíthet magának minden létező illatban arczvizet, I liter 

készítéséhez I deka elegendő, ára 30  fillér.

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma
minősé); literje ........... 2.—

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma
minőség V, l i t e r je ......... 1.—

Bay-Rum felülmúlhatatlan príma 
minős, kis forma Uv.-ben — .82

Brillant.mind. illatb. */« ko. 1.—
> nagy ü v e g ...........— .82
» közép > ..........■— .24
» kis » .......... — .1(1

Asztalra való block-tartó csiszolt 
üvegből drbja ... ... — .60

Gyufatartó, velenczei kriatily- 
t&ly-üvegből remek kivit. 1.—

Verseny bajuszkötő finom se
lyemből drbja __ ... — .24

Ászt. övéi fék. bajuszkefe — .80 
(rlaudi szurufés. kézi műnk. — .50

Bérlet fiókba való hajkefe da- 
rabj a .......................... — .60

Fejtámla-papir drbja ... — .16 
Brillantin pomádé ibolya illat

bán (tokban )...................— .25
Fogkefe 12 féle kivit. drb. — .80 
Angol dupla fenő szijj egy oldal

szarvasbőr d r b j a ...........  9.50
Aluminium fésű, mely sohsem 

lesz piszkos ... __ ... 1.—

Noverip gummi különlegesség tu-
czatja .................................... 1.20

Székpárna erős bőrvászonból,
gombokkal levarrvu __ 3.—

Kézi fenő szijj, bagaria bőr
ből drbja ......... . ... — .80

Engel-féle borotv. szappan — .90 
Belga fenőkövek príma k iv ite l

ben, melyet 8 napi prób. adok. 
Angol Latian Vegetá l fejmosóv.

kitűnő illatbnn üvegje ... 1.20
Olasz lemosótálak fehérzománcz- 

ból drbja ... ... __ — .50
A  l e g c s e k é l y e b b  r e n d e l é s t  a  l e g n a g y o b b  k é s z s é g g e l
:----- . =  , . .=  h á z h o z  s z á l l í t o k .  — .........■:■■■, =

Nagyrabecsült pártfogását kórve, kiváló tisztelettel

W in k le r  D. H .
Telefon 150— 32. A k á c z f a - u .  2 0 ,  s z .

Tiszteit Vevő im  és üzletbaf*&t&im I
Jogtalan cégbitorlás miatt, melyet „C. J. Schneeweiss" illetve „C. J. Schneeveiss Jfachf. “ 

és „előbb C. J. Schneweiss", mely atyám neve és a hagyatéki bíróság által Wien-Hietzing 
(7030/3. sz.) kiállított 1912. november 2-án elhalt üzletvezető C. 3. Schneeweiss, kartonokon 
és vignettákon, melyet

Höfelmeyer Emma asszony
Wien, VI., Millergasse 31.

az általa gyártott hajfestőszeren használt, feljelentésemre a Wien, VI., Mariahilfi kerületi bíróság

ip a rk ih á g á s  m ia tt
megbüntette és ezen cégjegyzést nevezettnek megtiltotta.

Ezen alkalommal hivatkozom azon köztudomású tényre, hogy az általam 1882. óta gyár
tott „Haar-Regenerator“ és „Haar-Restorer“ a régi recept szerint, melyet anyámtól 
Schneeveiss Jflbine asszonytól örököltem, az elismert jóságban készül, kereskedelmileg bejegyzett

E. Pet*zina géb. Sehneem eiss 8t Comp.
Wien, XIII/10, Speisingerstrasse 91. sz.

cég alatt, hol egyéb illatszer különlegességet is készítek.
Minden kétség kizárása végett kijelentem, hogy az általam készített hajfestő és illatszer 

különlegességet, melyek világhírűek, a Höfelmeyer asszony által készítettekkel nem azonosak. 
Wien-Speising, 1913. junius 11.

€lsa perzina géb. Schneeweiss.



l ' C P C M Í Í *
rnUkösi’.öriis mester

Budapest, X. kér., Ráday-utca 5. szám.
A já n l ja  a c zé lá ru  r a k tá r á t  és m ű h e ly é t  m in c k n  e s z a k b a  vá^é  

m u n k á k  p o n to s , jo  és olcsó e lk é s z íté s é re .

Illatszerek és az összes fodrászat! áruk,
valamint a Dr. Faragó Andor kir. törv. hites vegyész által 

analizált és törv. védett Pajor-féle

«1D ZE3 JZ “CT 3 “
lábizzadás elleni szer beszerezhető legolcsóbban

T 0^.\^0YD\t >*latszergyárában és fodrászati áruk 
j  áJUl J l> ) I  VIbi wft nagykereskedőknél

Budapest, V., Váczi-körut 78. Telefon 36—56. 
Kapható minden fodrászfelszerelési üzletben.

j ? l l v f t « f l e K i i f t e i f i s f t  f o e S r t l i z l i u i Q r
többféle kivitelben, olcsóbb és finomabb, használt állapotban

folyton kapható zzzzzr

Schaf f e r  György ,  VI., Gyár-utca 2. szám.
Ugyancsak mindennemű fodrászbutort megveszek.

IE3 1 © Uci. sl IE”1 ©  x  ©  x x  © z
b o r o t v a  m ü k B s z S r ü s

• - Budapest, VI., Váczi-körut 27. ■
Ajánlom aczéláru raktáramat, és borotva műköszörtildémet 

a t. fodrász urak figyelmébe.
V idék i m e g r e n d e l é s e k  p o n t o s a n  e s z k ö z ö l t e t n e k .

F K -T E L E I I  !
Tisztelettel van 

szerencsém tudo
másul adni, hogy 
nálam minden
nemű fodrász- ’>
bútor a legmo
dernebb kivitel
ben kaphatók. —
Egybefutó aszta
lok 4, 3 és 2 ré
szesek illatszer
szekrényekkel.

Mosdók a leg
praktikusabb be
osztásokkal, bér
let fiókokkal és 
illatszekrény nyel.
Sárga réz czégér, 
rúd és hozzávaló 
üveg, tányér min
den nagyságban 
és kivitelben. Kí
vánatra rajz után 
és készítek.

F I  <41 E L E M  :
Használt bútor 

rókát vagy egész 
üzlet berendezé
seket veszek vagy 
ráfizetéssel újak
kal becserélek. 
Tükrök közé való 
illatszerszekré

nyeket méret után 
16 K-tól feljebb 
teljesen felsze

relve készítek. —  
Jutányos árban 
elvállalom a gáz- 
és vízvezeték be
húzását.

Üveg czégére- 
ket raktáron tar
tok minden nagy
ságban.

Minden nálam 
vásálrot bútorért 
2 évi jótállást 
vállalok.

fi raktáron  lévő  bútorok véte lkö te lezettség  nélkül rendelkezésükre áll a t. fo d rá sz  uraknak, ü zleti te rv ek e t , k ö lts ég -
vetéseket és egyes bútordarabról s zó ló  ra jzokka l díjm entesen s zo lgá lok .

Nagyrabecsült pártfogását kérve, kiváló tisztelettel
TELEFON: 150 32. W I x Y H I 1K  I I .  Akáczfa-utca 20. szám.

A most megjelent képes nagy árjegyzéket díjmentesen ködöm.

ALAPITTATCT
7837

x a o r a l  Já n o s

"Ti
KITÜNTETETT

PÁ P/S  woo

i -w.

, , Z  A O , R Á L  B O R O T V A  A L E Q J O B B
V / L Á C  K / Á L L / T A S O t é .  E L . ' S M E R T  é s  E Z Ü S T  É R E M M E L  K I T Ü N T E T E T T  

b - d  . S A J Á T  G Y Á R T M Á N Y ” J Ó T Á L L Á S S A L

o Z A O R Á L  J Á N O  S
^  O T V / í  G Y * R  éj HOMOHÚ M ÜKÖSZÖRÜLOt

“* B U D A P E S i Vili. B A R O S  S - U T C Z A  4.
GYÁRTELEP

ÚJPEST, ÁRPÁD-UT 25. SZÁM.

Nyom. Nagel István könyvnyomdájában Budapest. Vörösroarty-utea 17.


